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A: I just walked in and there’s water everywhere! 
B: Calm down! What seems to be the problem? 
A: I don’t know. I’ve been out all day, and now there’s water everywhere.
B: Did you leave the sink running?
A: No. Oh, wait a minute. I think it’s the dishwasher. It must be broken. I turned it on this morning before I left, and now the kitchen is flooded. 
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A: Acabei de entrar e há água por toda parte!
B: Calma! O que acha que está errado?
A: Não sei. Eu estive fora o dia todo e agora há água por toda parte.
B: Você deixou a pia aberta?
A: Não. Oh, espere um minuto. Eu acho que é a máquina de lavar louça. Deve estar quebrada. Liguei esta manhã antes de sair, e agora a cozinha está inundada.



2
A: Hello, Amy? It's Mark.
B: Hi, Mark. Are you on your way?
A: Yes, but I'm calling because I'm gonna be late.
B: Did you get lost?
A: No, but I missed the six o’clock train. I'll have to catch the next one.
B: It’s ok. Thanks for calling. 
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A: Alô, Amy? É o Mark.
B: Olá, Mark. Você está vindo?
A: Sim, mas estou ligando porque vou me atrasar.
B: Você se perdeu?
A: Não, mas perdi o trem das seis. Vou ter que pegar o próximo.
B: Tudo bem. Obrigada por ligar.
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A: Oh no! The entire bathroom is flooded.
B: Did you leave the water running or something?
A: No, I never do that. I don't know what happened. Wait a minute. Do you feel that?
B: Yeah. There's water dripping from the ceiling. Look! 
A: I guess the upstairs neighbors left the water running in their bathroom. Now, ours if flooded! We better call the manager. Quick.
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A: Oh não! O banheiro inteiro está inundado.
B: Você deixou a torneira ligada ou algo assim?
A: Não, eu nunca faço isso. Eu não sei o que aconteceu. Espere um minuto. Você sente isso?
B: Sim. Há água pingando do teto. Veja!
A: Acho que os vizinhos de cima deixaram a torneira ligada no banheiro. Agora, o nosso se alagou! É melhor ligarmos para o gerente. Rápido.



















